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Remove the tape and protective materials.
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Canon PIXMA PRO-10 scries rumbuazinlasiioor

Lepaskan pita dan material pelindung.

1 Read me first!
G ettl n g Sta rted Keep me handy for future reference. . )
Nk i={=] —
' EREREUEHERER -
o o A U
ATLWHSWILIN AL dﬂufagadﬁau!
M a ri M e m u I a i Wudmi 3 liadmsulaarsdsluanan

Baca petunjuk terlebih dahulu!
Simpan petunjuk ini dengan baik
untuk rujukan di kemudian hari.

Do not allow objects to fall inside the printer. These could cause malfunction.
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Model Number: K10378 AUk 1 K10378 %ai;u; K10378 Nomor Model: K10378

Jangan memperbolehkan benda jatuh di dalam pencetak. Ini dapat menyebabkan
kegagalan fungsi.

Choosing a Location
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n Open the Top Cover, then remove the orange tape and protective material.
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» Place the printer on a flat surface.
» Do not place objects in front of the printer.

Buka Penutup Atas, kemudian lepaskan pita oranye dan material pelindung.
» To open the Paper Support and Paper Output Tray, keep a space as shown in the figure. n P ’ P P y P 9

It needs two persons to carry the printer.
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a Close the Top Cover.
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» Tempatkan pencetak pada permukaan yang datar.
» Jangan tempatkan benda di depan pencetak.
» Untuk membuka Pendukung Kertas dan Tatakan Keluaran Kertas, beri jarak seperti yang ditunjukkan dalam gambar.

a Connect the power cord.

Diperlukan dua orang untuk membawa pencetak. Dob?ot c;)nnect the USB or Ethernet
cable yet.
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To perform setup, place the printer near the access point* and computer.
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a Hubungkan kabel listrik.

Jangan hubungkan kabel USB atau

Untuk melakukan pengesetan, tempatkan pencetak di dekat titik akses* dan komputer. Ethernet terlebih dahulu.

(* Diperlukan untuk LAN nirkabel)

MI/#’ that the POWER lamp lights white.

///////////////r @) Press the ON button, then check

If the Alarm lamp flashes orange,
press the ON button to turn OFF the
printer, then redo from 3.
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Network connection: HREREE e Koneksi jaringan: a Tek.an tombol DAYA, kemudian
Prepare the Ethernet cable *E}E%EE{JEZJ(%I@E%%&E 5’@]Lﬂ%ﬂ&]a’]ﬂlﬂLﬁﬂﬁLﬂa{Lﬁﬂ“éa Siapkan kabel Ethernet atau penksa apakah |ampu POWER
or network devices such as a FRE AR B AN IR RSB 1T slhree RS perangkat jaringan seperti menyala putih.
router or an access point as EVES o T e P perute atau titik akses sesuai
necessary. ‘V\iE)’Q‘J‘ﬂL’JJ"I TITBANNNINL Y keperluan.
Jika lampu Alarm berkedip oranye,
tekan tombol DAYA untuk MATIKAN
pencetak, kemudian ulangi dari ).
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n Open the Paper Output Tray.
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n Buka Tatakan Keluaran Kertas.

rPrint Head Holder D

@ Do not touch inside until the movement stops.
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Penahan Kepala Cetak

@ Jangan menyentuh bagian dalam sampai
erakannya selesai.
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a Open the Top Cover.
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e Buka Penutup Atas.

e Firmly raise the Print Head Lock Lever until it stops.
@ Do not touch!
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aAngkat dengan kuat Tuas Pengunci Kepala Cetak sampai berhenti.
Jangan sentuh!

a Take out the Print Head from the silver package, then remove the orange protective cap.

@ Do not touch!

There may be some transparent or light color ink on the inside of the silver package and protective cap. It does not

affect the print quality. Be careful not to get ink on yourself.
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a Keluarkan Kepala Cetak dari bungkusan perak, kemudian lepaskan sumbatan pelindung oranye.

Jangan sentuh!

Mungkin ada beberapa tinta berwarna transparan atau terang di dalam bungkusan perak dan sumbatan pelindung. Itu

tidak mempengaruhi kualitas cetak. Hati-hati agar tinta tidak mengenai Anda.

B Set the Print Head in place.
@ Do not knock the Print Head against the sides of the holder!
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a Set Kepala Cetak pada tempatnya.
Jangan membenturkan Kepala Cetak melawan sisi penahan!

G Lower the Print Head Lock Lever completely.

Once you have installed the Print Head, do not remove it unnecessarily.
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G Turunkan Tuas Pengunci Kepala Cetak sepenuhnya.

Setelah Anda memasang Kepala Cetak, jangan mencopotnya jika tidak diperlukan.

n Remove the ink tank from the package.
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n Keluarkan kotak tinta dari bungkusan.

a Remove the orange cap slowly.
© (A) Do not press the sides.
@ (B) Do not touch!
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a Lepaskan sumbatan oranye secara perlahan.
@ (A) Jangan menekan sisinya.
@ (B) Jangan sentuh!




e Insert and push down the ink tank into the matching color slot.
Check that the ink lamp is lit, then install the next ink tank.
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8 Masukkan dan tekan kotak tinta ke dalam slot warna yang sesuai.
Periksa apakah lampu tinta menyala, kemudian pasang kotak tinta berikutnya.

) Check that all lamps are lit.
O mamaETEsE -
n @maaauiﬁtgzgwm"lﬂﬁtwmammw

n Periksa apakah semua lampu
menyala.

a Check that the Inner Cover is
closed, then close the Top Cover.

Wait for about 3 minutes until the
POWER lamp flashes and stays lit white,
then proceed.
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B Periksa apakah Penutup Dalam
ditutup, kemudian tutup Penutup
Atas.

Tunggu sekitar 3 menit hingga lampu
POWER berkedip dan tetap menyala
putih, kemudian lanjutkan.

If the Alarm lamp flashes
orange, check that the
ink tanks are installed
correctly.
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Jika lampu Alarm
berkedip oranye, periksa
apakah kotak tinta
dipasang dengan benar.

The printer vibrates while S BIKTEEDRIEAIEHE dasRuawl v mefigyam Pencetak bergetar saat
the POWER lamp is ENFIEEE) B SiRiERE I POWER newsuiilugana lampu POWER berkedip
flashing white because ink pafcd=R==R Nz sy letes putih karena tinta diaduk di

is stirred inside the printer. dalam pencetak.
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If you want to print from a non-PC device, continue the setup process by referring to
another sheet: Setup for Non-PC Device Printing.

If you want to print from a computer, proceed to [l.
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Jika Anda ingin mencetak dari perangkat non-PC, lanjutkan proses pengesetan
dengan merujuk ke lembar lain: Pengesetan untuk Pencetakan Perangkat Non-PC.

Jika Anda ingin mencetak dari komputer, lanjutkan ke [.

n €D insert the CD-ROM into the

computer.
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€D Masukkan CD-ROM ke dalam
komputer.

Jika kabel USB telah
terhubung, cabut kabel.
Jika pesan muncul
pada komputer, klik
Batal(Cancel).

If the USB cable is already ANRUSBEBIRE EEE -
connected, unplug it. If a SEEEE o ANRERE
message appears on the HIRNE - #2—THGHE
computer, click Cancel. (Cancel) -
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[T Always do this for software and games: {9y

Canon PIXMA PRO-10 series

a Follow the on-screen instructions to proceed.
To select a language, click Language.
If the CD-ROM does not autorun:
Double-click (My) Computer > CD-ROM icon > MSETUP4.EXE.
Double-click the CD-ROM icon on the desktop.
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a Ikuti instruksi pada layar untuk melanjutkan.
Untuk memilih bahasa, klik Bahasa(Language).

Jika CD-ROM tidak berjalan secara otomatis:
Klik dua kali Komputer (Saya)((My) Computer) > ikon CD-ROM > MSETUP4.EXE.
Klik dua kali ikon CD-ROM pada desktop.

Important:
Print Head
Alignment
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Penjajaran
Kepala Cetak
(Print Head
Alignment)

#IRNN(Print Head
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Print Head Alignment

When this screen appears, load 2 sheets of A4 or Letter-sized plain paper in the Rear Tray and click
Execute.

Proceed by following the on-screen instructions on the

computer screen.
For details on how to load paper, refer to [5].
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Ketika layar ini muncul, muatkan 2 lembar kertas biasa ukuran A4 atau Letter ke dalam Tatakan Belakang
dan klik Laksanakan(Execute).

Lanjutkan dengan mengikuti instruksi pada layar di layar

komputer.
Untuk detil tentang cara memuatkan kertas, rujuk ke [5].
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In about 8 to 9 minutes, the second page of the pattern is printed. Print Head Alignment is complete.
Some parts of patterns printed on the first page are faint.

If the Alarm lamp flashes orange, press the RESUME/CANCEL button, then click Next. After installation is complete, refer to
the On-screen Manual to redo Print Head Alignment.
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Dalam sekitar 8 sampai 9 menit, halaman kedua pola dicetak. Penjajaran Kepala Cetak(Print Head
Alignment) selesai.

Beberapa bagian pola yang dicetak pada halaman pertama buram.

Jika lampu Alarm berkedip oranye, tekan tombol RESUME/CANCEL, kemudian klik Maju(Next). Setelah instalasi selesai,
rujuk ke Petunjuk Elektronik untuk membuat ulang Penjajaran Kepala Cetak(Print Head Alignment).
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n Open the Paper Support.
(1 EEGTER
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n Buka Pendukung Kertas.

a Close the Feed Slot Cover, then
pull out the Output Tray Extension.

If the Feed Slot Cover is not closed,
error will occur at the start of printing.
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n Tutup Penutup Slot Penyaluran,
kemudian tarik Perpanjangan
Tatakan Keluaran.

Jika Penutup Slot Penyaluran tidak
ditutup, kesalahan akan terjadi pada
awal pencetakan.

rRead the On-screen Manual on
the Computer
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Baca Petunjuk Elektronik pada
Komputer

a Open the Feed Slot Cover, then move the Paper Guide to both edges.
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a Buka Penutup Slot Penyaluran, kemudian geser Pemandu Kertas ke kedua tepi.

B Load paper with the printing side facing up, then adjust the Paper Guide to fit the paper width.
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B Muatkan kertas dengan sisi pencetakan menghadap ke atas, kemudian atur Pemandu Kertas agar
pas dengan kelebaran kertas.
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When EIRBIKEN
Replacing the
Ink Tanks

aunuiaaunin Ketika
Mengganti
Kotak Tinta

© Do NOT leave the printer with the ink tanks dismounted.

The printer may be damaged if it is left without an ink tank, causing a problem such as clogging due to
dried ink.
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© JANGAN biarkan pencetak dengan kotak tinta tidak

terpasang.

Pencetak dapat rusak jika dibiarkan tanpa kotak tinta, menyebabkan masalah seperti penyumbatan karena
tinta kering.

The following ink tanks are compatible with this printer.
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Kotak tinta berikut ini kompatibel dengan pencetak ini.
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PGI-72PBK PGI-72C PGI-72CO PGI-72MBK PGI-72GY

PM: PGI-72PM  PC: PGI-72PC Y: PGI-72Y M: PGI-72M R: PGI-72R
PBK: PGI-72PBK C: PGI-72C CO: PGI-72CO MBK: PGI-72MBK GY: PGI-72GY

* Windows is a trademark or registered trademark of Microsoft Corporation in the U.S. and/or other countries.
* Windows Vista is a trademark or registered trademark of Microsoft Corporation in the U.S. and/or other countries.
* Mac, Mac OS, AirPort and Bonjour are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
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« Windows adalah merek dagang atau merek dagang terdaftar dari Microsoft Corporation di Amerika Serikat dan/atau negara lain.
« Windows Vista adalah merek dagang atau merek dagang terdaftar dari Microsoft Corporation di Amerika Serikat dan/atau negara lain.
* Mac, Mac OS, AirPort dan Bonjour adalah merek dagang dari Apple Inc., terdaftar di Amerika Serikat dan negara lain.



